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Copyright 2003 - 2016 Intergraph Corporation 

Všechna práva vyhrazena 

Tato licenční smlouva je důkazem nabytí licence jejím držitelem. 

POKUD MÁ DRŽITEL LICENCE PLATNOU PODEPSANOU LICENCI 
UDĚLENOU FIRMOU PP&M, POTOM TATO PÍSEMNÁ LICENCE BUDE 
MÍT PŘEDNOST A POUŽITÍ TOHOTO SOFTWARU SE BUDE ŘÍDIT JÍ. 
Tato smlouva se netýká poskytování licence místu, např. licence 
SmartPlant Fusion Site vlastníkům/provozovatelům místa, licence 
SmartPlant Enterprise vlastníkům/provozovatelům místa a licence 
SmartPlant Foundation Site vlastníkům/provozovatelům místa.  
Poskytování licence místům je řízeno samostatnou písemnou smlouvou.  

Softwarová licenční smlouva firmy Intergraph Process, Power and 
Marine („PP&M“) k užití softwarových produktů  

Držitel licence by si měl pečlivě přečíst následující podmínky smlouvy 
před tím, než nainstaluje tento softwarový produkt. Tato licenční smlouva 
na software je právní smlouva mezi držitelem licence (buď soukromou 
nebo právnickou osobou) a firmou Intergraph Corporation, která je 
obchodně činná pod názvem Intergraph Process, Power and Marine 
(dále jen „PP&M“) týkající se softwarového produktu PP&M, se kterým se 
tato softwarová licenční smlouva dodává. Tím, že držitel nainstaluje 
softwarový produkt, okopíruje jej, stáhne jej, připojí se na něj nebo jej 
bude užívat jinak, souhlasí s tím, že bude právně vázán podmínkami této 
licenční smlouvy na použití software (dále jen „smlouva“). Pokud držitel 
licence s těmito podmínkami nesouhlasí, musí tento balíček vrátit 
výměnou za plnou refundaci. 

LICENCE 

Firma PP&M poskytuje držiteli licence tento softwarový produkt a licenci 
pro jeho použití držiteli licence výhradně pro jeho interní použití a 
výhradně v souladu s touto smlouvou. Držitel licence nese odpovědnost 
za výběr tohoto Softwarového produktu, a to s ohledem a dosažení jím 
požadovaných výsledků, za jeho instalaci, používání a dosahování 
výsledků z tohoto softwarového produktu. Tento program je vlastnickým 
produktem firmy PP&M, společnosti skupiny Hexagon Group, nebo 
dalších třetích stran a je chráněn autorským zákonem a mezinárodní 
smlouvou. Vlastnické právo na tento program nebo jakákoli jeho kopie, 
úprava nebo zkombinovaná část zůstane vždy v rukou firmy PP&M, 
společnosti skupiny Hexagon Group, nebo těchto třetích stran. Tento 
softwarový produkt se propůjčuje pod licencí, tedy neprodává. Jakékoli 
instalování, užívání nebo provozování tohoto softwarového produktu 
kromě toho, které je popsáno zde, je nepovoleno a představuje porušení 
příslušného autorského zákona a mezinárodní smlouvy. 

Definiční pojmy 

a) Souběžné používání umožňuje přístup k softwarové licenci vždy jen
jedinému uživateli, ale tento přístup není omezen na konkrétní
jmenovitě uvedenou osobu.

b) Den je měřen v místě SPLM serveru a začíná ve 12:00:00 GMT
(greenwichského času) (00:00:00 ve 24hodinovém časovém formátu)
a končí 11:59:59 GMT (greenwichského času) (23:59:59 ve
24hodinovém časovém formátu).

c) Dokumentace znamená uživatelské příručky, instalační příručky,
referenční příručky, správcovské příručky, příručky pro individualizaci
programů, programátorské příručky, konfigurační příručky a
nápovědní příručky, buď v elektronické nebo tištěné podobě, které se
dodávají s konkrétním softwarovým programem poskytovaným firmou
PP&M držiteli licence. Ne všechny předchozí typy dokumentace se
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dodávají s každým softwarovým programem poskytovaným firmou 
PP&M. 

 
d) EPC znamená společnost pro inženýrství, nákupy a konstrukci 

(Engineering, Procurement, and Construction), poskytující služby 
držiteli licence. 

 
e) Společnost skupiny Hexagon Group znamená firmu, kterou přímo 

nebo nepřímo řídí švédská obchodní společnost Hexagon AB. 
 
f) ICAS znamená společnost Intergraph CADWorx & Analysis Solutions, 

Inc. (zkratka „ICAS“), dříve známou pod názvem Engineering Physics 
Software, Inc., provozující obchodní činnost jako COADE, Inc., plně 
vlastněná dceřiná společnost firmy Intergraph Corporation. 

 
g) Klíč znamená autorizační kód nebo hardwarové zařízení připojené 

k počítači za účelem ověření licence vydané na software v rámci této 
smlouvy (dongle). Každý z licencovaných uživatelů musí mít vlastní 
klíč. 

 
 
h)  Držitel licence znamená osobu, které tuto licenci udělila firma PP&M. 

 
i) Vlastník/provozovatel znamená subjekt, který vlastní a/nebo 

provozuje výrobní zařízení vyrábějící výrobky na prodej. Činnost 
vlastníka/provozovatele se zaměřuje na chod, údržbu a optimalizaci 
výrobního zařízení, což může příležitostně (<10 % provozních 
nákladů) zahrnovat inženýrství výrobního zařízení a práci na projekci 
pro tento účel. Subjekt, jehož obchodní činností je projekce, 
inženýrství, konstrukce a výstavba výrobního zařízení se však 
nepokládá za vlastníka/provozovatele.  

 
j)  Osoba znamená jednotlivce, společnost, společnost s ručením 

omezeným, firmu, právnickou osobu, vládu, vládní orgán, úřad či 
zástupce vlády, nebo neregistrovaný podnik. 

 
k) Manažer licence SmartPlant znamená software klienta/licenčního 

přístroje, který řídí a sleduje použití licence na aplikační softwarový 
produkt určitých softwarových produktů PP&M 

 
l) Softwarový produkt zahrnuje počítačový software firem PP&M a ICAS 

a všechny obsahy souborů, disku nebo disků, CD ROM nebo jiných 
médií, se kterým se dodává tato softwarová licenční smlouva, včetně 
všech šablon, dat, tištěných materiálu a „online“ nebo elektronické 
dokumentace, všech kopií a všech rozšíření, upravených verzí a 
aktualizací (které budou dodány, pokud je softwarový produkt spojen 
s platnou smlouvou o poskytování podpory při údržbě softwaru) 
softwarového produktu. 

 
m)  Uživatel znamená držitele licence a jeho řádně autorizované 

zaměstnance. 
 
Poskytnutí licence. V rámci této smlouvy se držiteli licence poskytuje 

jedna z následujících nevýlučných a nepřenosných licencí. Stránky 
s popisem a ceníkem, které jsou připojeny k dokumentu s cenou, a 
dokument „Sériové číslo instalace softwaru [SW Installation Serial 
Number] pro softwarový produkt, který si zakoupil držitel licence, určují 
typ poskytnuté licence. 
 
 
a. „Standardní software pro souběžné používání“ [Standard 

Concurrent-use software] je v popisu výrobku označen výrazem 
„CS“. Každá licence na software typu „CS“ povoluje souběžné 
používání licencovaného softwarového produktu až po nepřetržitých 
12 hodin denně. Každá licence na softwarový produkt typu „CS“ 
povoluje jediné souběžné používání na specifikovaném typu 
pracovní stanice a operačního systému. Pokud má držitel licence 
několik licencí na softwarový produkt, pak může používat tolik kopií 
softwarového produktu, kolik má licencí. U jediné pracovní stanice 
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nebo na dálkovém aplikačním serveru dochází k použití jediného 
softwaru typu „CS“, pokud se uloží do paměti za účelem spouštění. 
Pokud předpokládaný počet uživatelů softwarového produktu 
překročí počet odpovídajících licencí, pak musí mít držitel licence 
zavedený přiměřený mechanismus nebo postup k tomu, aby se 
zajistilo, že počet osob používajících souběžně softwarový produkt 
nepřekročí počet licencí. 
 

b. „Software pro rozšířené souběžné používání“ [Extended Concurrent-
use software] je v popisu výrobku označen výrazem „CX“. Každá 
licence na software typu „CX“ povoluje souběžné používání 
licencovaného softwarového produktu až po 24 hodin denně. Každá 
licence pro software typu „CX“ povoluje jediné souběžné použití na 
specifikovaném typu pracovní stanice a operačního systému. Pokud 
má držitel licence několik licencí na softwarový produkt, pak může 
používat tolik kopií softwarového produktu, kolik má licencí. U jediné 
pracovní stanice nebo na dálkovém aplikačním serveru dochází 
k použití jediného softwaru typu „CX“, pokud se uloží do paměti za 
účelem spouštění. Pokud předpokládaný počet uživatelů 
softwarového produktu překročí počet odpovídajících licencí, pak 
musí mít držitel licence zavedený přiměřený mechanismus nebo 
postup k tomu, aby se zajistilo, že počet osob používajících 
souběžně softwarový produkt nepřekročí počet licencí. 
 

 
c)  „Souběžně hostovaně užívaný software pro společnosti EPC“ 

[Concurrent Hosted Use Software for EPCs] je v popisu 
softwarového produktu označen výrazem „CH-EPC“. Licence na 
software typu „CH-EPC“ jsou k dispozici pouze ve formě pronájmu a 
povolují buď: 

 
1) Osobě pracující na projektu s držitelem licence, s písemným 
svolením PP&M a držitele licence, používat licenci na software typu 
„CH-EPC“ v počítačové infrastruktuře držitele licence pro přístup 
k instancím softwarového produktu PP&M držitele licence, 
nacházejícím se v počítačové infrastruktuře držitele licence, 
používaným pro účely uvedeného projektu. 

 
NEBO 

 
2) Držiteli licence, s písemným svolením PP&M a jiné osoby, 
získávat přístup k licenci na software typu „CH-EPC“ v instancích 
softwarového produktu PP&M nacházejících se v počítačové 
infrastruktuře této osoby, jestliže držitel licence pracuje s touto 
osobou na projektu a toto je účel, pro který je používána licenci na 
software typu „CH-EPC“. 

 
Každá licence na software typu „CH-EPC“ umožňuje po 24 hodin denně 
souběžné používání softwarového produktu. Každá licence na software 
typu „CH-EPC“ povoluje jediné souběžné použití instance softwarové 
produktu PP&M nacházející se v počítačové infrastruktuře držitele licence 
nebo jiné osoby. Jestliže má buď držitele licence nebo jiná osoba několik 
licencí na software typu „CH-EPC“ na tento softwarový produkt, pak 
může držitel licence nebo jiná osoba kdykoli používat tolik licencí na tento 
softwarový produkt, kolik jich má. Když je licence na software typu „CH-
EPC“ načtena do paměti pro spuštění na vzdáleném aplikačním serveru, 
jedná se o její jediné použití. 
 
Licence na software typu „CH-EPC“ ztrácí platnost na konci období jejího 
pronájmu, nebo když jiná osoba ukončí poskytování služeb pro projekt 
držiteli licence či jiné osobě, nebo když je licence na software typu „CH-
EPC“ odstraněna z počítačové infrastruktury držitele licence či jiné osoby, 
podle toho, co nastane dříve. 
 
d) „Souběžně hostovaně užívaný software pro vlastníky/provozovatele“ 

[Concurrent Hosted Use Software for Owner/Operators] je v popisu 
softwarového produktu označen výrazem „CH-O/OC“. Licence na 
software typu „CH-O/O“ jsou k dispozici pouze ve formě pronájmu 
nebo časově neomezené licence a povolují: 
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 Osobě pracující v zařízení vlastněném nebo provozovaném 

držitelem licence, s písemným svolením PP&M a držitele 
licence, používat licenci na software typu „CH-O/O“ v počítačové 
infrastruktuře držitele licence pro přístup k instancím 
softwarového produktu PP&M držitele licence, nacházejícím se 
v počítačové infrastruktuře držitele licence, používaným pro 
účely práce v zařízení vlastněném a/nebo provozovaném 
držitelem licence. 

 
 Každá licence na software typu „CH-O/O“ umožňuje po 24 hodin 

denně souběžné používání softwarového produktu. Každá 
licence na software typu „CH-O/O“ povoluje jediné souběžné 
použití držitelovy instance softwarové produktu PP&M 
nacházející se v počítačové infrastruktuře držitele licence. 
Jestliže má buď držitel licence nebo jiná osoba několik licencí na 
software typu „CH-O/O“ na tento softwarový produkt, pak může 
držitel licence nebo jiná osoba kdykoli používat tolik licencí na 
tento softwarový produkt, kolik jich má. Když je licence na 
software typu „CH-O/O“ načtena do paměti pro spuštění na 
vzdáleném aplikačním serveru, jedná se o její jediné použití. 

 
Licence na software typu „CH-O/O“ ztrácí platnost na konci období 
jejího pronájmu, kteréžto období nemůže přesáhnout dobu, po kterou 
tato jiná osoba poskytuje služby pro držiteli licence v zařízení 
vlastněném a/nebo provozovaném držitelem licence, nebo když jsou 
licence na software typu „CH-O/O“ odstraněny z počítačové 
infrastruktury držitele licence, podle toho, co nastane dříve. 

 
e) „Software pro servery“ [Server software] je v popisu softwarového 

produktu označen výrazem „VR“. Každá licence softwaru typu „VR“ 
umožňuje umístění jediné kopie softwarového produktu na pevném 
disku a zavést ji do operační paměti příslušného typu síťového 
serveru pod určeným operačním systémem. Každá licence týkající 
se softwaru typu „VR“ umožňuje stanovenému počtu uživatelů 
současně přistupovat k softwarovému produktu na síťovém serveru. 
Držitel licence je povinen zajistit, aby k softwaru typu „VR“ nemohlo 
přistupovat současně více uživatelů, než kolik umožňuje udělená 
licence. 

 
f) „Jednouživatelský software“ [Single-use software] je v popisu 

softwarového produktu označen výrazem „SU“. Každá licence 
týkající se softwaru typu „SU“ umožňuje držiteli licence umístit 
jedinou kopii softwarového produktu na pevném disku jediné 
pracovní stanice a zavést ji do její operační paměti pod určeným 
operačním systémem. Držitel licence nese odpovědnost za to, že 
nedojde k přemístění softwaru typu „SU“ z jedné pracovní stanice na 
druhou, dokud nebude příslušný program odinstalován a zcela 
odstraněn z první pracovní stanice. 

 
g) „Software pro konkrétní uživatele“ [Named User software] je v popisu 

softwarového produktu označen výrazem „NU“. Konkrétním 
uživatelem [Named User] se rozumí konkrétní fyzická osoba 
zaměstnávaná držitelem licence, které bylo uděleno držitelem 
licence oprávnění k užívání softwarového produktu, popř. i dalších s 
ním spojených programů na přesně určeném systému za podmínek 
licenční smlouvy, a to bez ohledu na to, zda tato osoba v daném 
čase softwarový produkt skutečně užívá. Počet konkrétních uživatelů 
je dán počtem osob, které mají k těmto softwarovým produktům 
přístup. 

 
 
h) „Software dodávaný v sadě“ [Bundled Software Product]. Některé 

softwarové produkty mohou být nabízeny k licencování jako sada. 
Tyto sady softwarových produktů jsou označeny specifickým číslem 
součásti, odpovídajícím popisu produktu v ceníku a indikujícím, že je 
daný softwarový produkt licencován jako sada. Softwarové produkty 
licencované jako sady mohou být používány v jakékoli kombinaci, ale 
v žádné době nesmí kombinovaně používané softwarové produkty 
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převýšit počet licencí pro sadu, vlastněných držitelem licence. Ne 
všechny softwarové produkty jsou dostupné pro licencování jako 
sada. Softwarové produkty prodávané jako sada jsou stále řízeny 
standardním typem licence obsaženým v této smlouvě, například 
licencí typu „CS“ nebo „CX. 

  
i) „Software pro spouštění procesu“ [Process Run software] je v popisu 

výrobku označen PR. Licence PR platí tak dlouho, jako samostatný 
proces, pro který byla spuštěna. Další licence PR je potřebná pro 
každý software aplikace, který je spuštěn. Licence PR bude 
považována za použitou, když bude spuštěna. 

 
 
 
Znění textu v odstavcích e) a g) výše bude platit s výjimkou licence 
na žetonovou verzi softwaru SmartPlant Foundation. Žetonová verze 
softwaru SmartPlant Foundation se poskytuje pod licencí za 
následujících podmínek: 
 

a) Aplikace na žetonové bázi se propůjčuje pod licencí jako „serverový 
software". Každá licence na serverový software umožňuje uložení 
jediné kopie serverového softwaru na pevném disku a jeho použití na 
určeném typu síťového serveru a operačního systému. Aplikace na 
žetonové bázi mohou vyžadovat nainstalování softwaru na klientské 
bázi na místních uživatelských uzlech (např. osobních počítačích, 
pracovních stanicích, atd.). Takový software na klientské bázi se 
může nainstalovat na neomezeném počtu uživatelských uzlů. Přístup 
k aplikaci SmartPlant Foundation na žetonové bázi prostřednictvím 
těchto uživatelských uzlů bude vyžadovat následující přístupový 
mechanismus: 
 
(i) „Denní žeton“ je přístupový mechanismus, který umožňuje až 

dvanáct (12) hodin nepřetržitého přístupu (hodinového času) na 
serverový software, po jehož uplynutí bude třeba další denní 
žeton. Denní žetony se používají jako přístupový mechanismus 
u zakoupeného modelu. 

 
b)  
Držitel licence a uživatelé smějí: 

 
1)  Vytvořit si kopii tohoto softwarového produktu, buď ve formě přímo 

zpracovatelné počítačem nebo ve formě výtisku výlučně pro účely 
zálohování, tak aby bylo zabezpečeno využívání softwarového 
produktu držitelem licence podle podmínek licence. 

 
 
2) Převést tento softwarový produkt a licenci v rámci společnosti 

držitele licence (převod v rámci společnosti), a to v souladu s 
podmínkami uvedenými v zásadách pro převod softwaru PP&M 
[PP&M Software Transfer Policy]. Výtisk těchto zásad pro převod 
softwaru PP&M Vám bude poskytnut na požádání. Pokud držitel 
licence tento softwarový produkt a licenci převede, musí zároveň 
novému držiteli licence buď zároveň předat všechny kopie 
softwarového produktu, jeho modifikace nebo připojené části a 
veškerou dodanou dokumentaci, a to v jakékoli formě, nebo to, co 
nebude předáno, zničit. Pojem „společnost“ zahrnuje vlastní 
společnost držitele licence nebo společnosti, případně organizace, v 
níž společnost, která licenci převádí, vlastní padesátiprocentní (50%) 
nebo vyšší podíl. 

 
3) V případě, že byla udělena školní licence softwarového produktu, 

používat produkt pouze v souladu se zásadami firmy PP&M pro užití 
softwaru ve školství [PP&M Education Policy]. Tyto zásady se 
poskytují na požádání. 

 
4) Držitel licence může nainstalovat licenční klíče SPLM do 

virtualizovaného prostředí za podmínky, že toto virtualizované 
prostředí je konfigurováno takovým způsobem, aby zabránilo 
duplikaci licenčních klíčů SPLM.  
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Držitel licence musí reprodukovat a zahrnout upozornění o autorských 
právech do každé kopie, úpravy nebo části tohoto softwarového produktu 
sloučeného s jiným softwarovým programem. 
 
 
Držitel licence a uživatelé nesmějí: 

 
1) Převést tento softwarový produkt ani licenci jiné společnosti nebo 

jinému právnímu subjektu (převod mimo rámec společnosti). 
V případě, že držitel licence v rozporu s touto licenční smlouvou 
převede kopii, upravenou kopii nebo části softwarového produktu 
připojené k jinému softwarovému produktu na třetí osobu, licenční 
smlouva ztrácí automaticky svou platnost. 

 
2) Provádět zpětnou analýzu, dekompilovat, demontovat nebo jinak se 

pokusit objevit zdrojový kód,  podkladové techniky uživatelského 
rozhraní nebo algoritmy softwarového produktu jakýmkoli způsobem, 
přímo nebo nepřímo, nebo je prozradit, s výjimkou rozsahu, ve 
kterém může být držiteli licence výslovně povolena dekompilace 
podle příslušného zákona Evropské Unie, aby se dosáhlo potřebné 
operability softwarového produktu s jiným softwarovým programem, 
přičemž držitel licence musí nejprve požádat společnost PP&M, aby 
mu poskytla informace potřebné k dosažení takovéto operability, 
pokud mu společnost PP&M tyto informace neposkytla. Společnost 
PP&M má právo na stanovení přiměřených podmínek a na 
vyžadování přiměřeného poplatku před tím, než poskytne takové 
informace. Jakékoli informace poskytované společností PP&M nebo 
získané držitelem licence v rámci povolení této smlouvy mohou být 
uživatelem licence použity pouze pro účely zde popsané a nesmí být 
prozrazeny žádné třetí straně ani použity pro vytváření jakéhokoli 
softwaru, který je podstatnou měrou podobný tomuto softwarovému 
produktu. Žádosti o informace od uživatelů v Evropské Unii, co se 
týče interoperability, je třeba adresovat Servisní skupině místní 
kanceláře společnosti PP&M nebo je třeba napsat na adresu 
Process, Power & Marine, 305 Intergraph Way, Madison, AL 35758, 
USA.  

 
3) Užívat tento softwarový produkt, kopírovat jej, provádět jeho úpravy, 

prodávat jej, převádět jej, pronajímat jej, půjčovat jej, jeho kopie,  
nebo části spojené s jinými programy, v jakékoli formě, částečně ani 
v celku, jiným způsobem a pro jiné účely, než které výslovně 
připouští tato licenční smlouva. 

 
4) Obejít licenční podmínky, klíče, autorizační kód a/nebo stanovené 

zásady. 
 
5) Umožnit jiným osobám nebo zaměstnancům jiných osob přístup 

k licencím na softwarové produkty firmy PP&M, nacházejícím se v 
počítačové infrastruktuře držitele licence, pokud k tomu firma PP&M 
nedala držiteli licence písemné svolení, a pokud jiná osoba, která 
získává přístup k počítačové infrastruktuře držitele licence, nemá 
licence typu „CH-EPC“ nebo „CH-O/O“ pro takovýto přístup. 

 
 
6)  Instalovat licence na software typu „CH-EPC“ na tentýž licencovaný 

server (SPLM), na kterém jsou licence pro software typu „CH-EPC“ 
instalovány pro jiný projekt. 

 
7)  Směšovat licence na software typu  „CH-EPC“ nebo „CH-O/O“ 

s jakýmikoli jinými typy licencí na tomtéž SPLM serveru. 
 
U licencí na software SmartPlant Foundation se uplatní pouze 
zákazy pod body 1-5. 
 
DODATEČNÁ LICENČNÍ OMEZENÍ 

 
Některé softwarové produkty mohou mít dodatečná licenční omezení, 
která jsou zde začleněna formou odkazu a která jsou obsažena na 
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stránce s cenou v prodejním dokumentu, nebo která se nacházejí na 
webových stránkách na adrese http://smartsupport.intergraph.com. 

Klikněte na „Zobrazit stahované soubory“ [View Downloads] a pak v 
oddíle „Užitečné odkazy“ [Useful Links] klikněte na „Dodatečná licenční 
omezení“ [Additional License Restriction]. 
 
DODATEČNÉ INFORMACE 

 
a)  Jestliže byl tento softwarový produkt zakoupen jako upgrade nebo 

poskytnut jako aktualizace předchozí verze licencovaného softwaru, 
může být tento softwarový produkt používán výhradně jako náhrada 
předchozí verze a není pro něj udělena žádná dodatečná licence. 
Tento softwarový produkt a jeho předchozí verze nemohou být 
používány samostatně nebo převedeny na třetí stranu. 

 
b)  Pro další používání některých softwarových produktů může být 

zapotřebí, aby se držitel licence občas znovu registroval a získal 
nové licenční klíče. 

 
OCHRANA DAT 

 
Společnost PP&M podniká opatření pro zabránění neoprávněnému 
použití svých softwarových produktů. Součástí tohoto softwarového 
produktu mohou být zabezpečovací mechanismy, které jsou schopny 
detekovat instalace a/nebo použití nedovolených kopií produktů PP&M. 
Data související s takovým neoprávněným použitím softwarových 
produktů mohou být přenášena do společnosti PP&M. K takovému 
přenosu dojde pouze v případě neoprávněného použití softwarového 
produktu, a přenos obsahuje pouze data vztahující se k tomuto 
neoprávněnému použití. Nepřenášejí se žádná jiná data držitele licence. 
Použitím softwarových produktů vyjadřuje držitel licence svůj souhlas a 
uděluje svolení k tomuto sběru dat, stejně jako k jejich přenosu do PP&M. 
 
Software Manažer licence SmartPlant® (SmartPlant® License Manager) 
má funkci umožňující držiteli licence odeslat data na webové stránky, aby 
tak získal podrobné zprávy o použití. Odesláním těchto dat držitel licence 
potvrzuje, že odeslání dat je v souladu s příslušnými zákony na ochranu 
údajů. 
 
 
KONTROLA 
 

Firma PP&M má právo provádět v běžné pracovní době držitele licence 
kontrolu užívání licencovaného softwarového produktu, jakož i kontrolu 
dodržování podmínek této smlouvy držitelem licence. Firma PP&M musí 
provedení kontroly ohlásit držiteli licence písemně nejméně třicet (30) dní 
před termínem kontroly. Právo na kontrolu bude v kalendářním roce 
omezeno jen na jednu kontrolu ročně. Personál firmy PP&M nebo 
personál třetí strany pod vedením firmy PP&M se před započetím 
kontroly písemně zaváže k dohodě zachovat mlčenlivost předložené 
držitelem licence. V průběhu kontroly bude mít personál firmy PP&M 
nebo personál třetí strany, pokud bude existovat, přiměřený přístup k 
záznamům držitele licence i k jeho zaměstnancům. Náklady spojené s 
kontrolou ponese firma PP&M, nevyplyne-li z výsledků kontroly, že držitel 
licence nezaplatil firmě PP&M dostatečnou odměnu za poskytnutí 
licence, a v takovém případě se držitel licence zavazuje okamžitě doplatit 
firmě PP&M odměnu za použití takového softwarového produktu 
poskytnutého v rámci licence v původně sjednané výši, a dále se 
zavazuje proplatit veškeré náklady spojené s provedením kontroly. 
 
DOKUMENTACE 
 

Firma PP&M poskytuje standardní dokumentaci se zakoupenými 
softwarovými produkty. Držitel licence má právo vytisknout si 
dokumentaci online podle potřeby odpovídající interním účelům vlastníka 
licence. 
 
DOBA PLATNOSTI SMLOUVY 
 

http://smartsupport.intergraph.com/
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Tato licenční smlouva je platná až do doby jejího zrušení. Držitel licence 
může od licenční smlouvy kdykoli odstoupit, a to tak, že zničí tento 
softwarový produkt spolu se všemi jeho kopiemi, modifikacemi a částmi 
zkombinovanými s jinými programy, a to ve všech jejich podobách. 
Licenční smlouva bude rovněž zrušena za podmínek uvedených na jiném 
místě v této smlouvě, nebo (i) pokud držitel licence poruší některou z 
podmínek uvedených v této licenční smlouvě, nebo (ii) v případě 
nepovoleného převodu vlastnictví licenčního softwarového produktu nebo 
jakékoli jeho kopie, odvozeniny nebo části zkombinované s jinými 
programy, nebo (iii) v případě, že držitel licence bez povolení obejde 
funkční zařízení k ochraně softwarového produktu, pokud takový program 
existuje, nebo (iv) pokud držitel licence nezaplatí příslušné licenční 
poplatky. Držitel licence se zavazuje, že při ukončení smlouvy vrátí tento 
program spolu se všemi pořízenými kopiemi v jakékoli formě a veškerou 
k němu příslušející dokumentací firmě PP&M nebo tento softwarový 
produkt spolu se všemi pořízenými kopiemi, modifikacemi a částmi 
zkombinovanými s jinými programy zničí. 
 
ZÁRUKY FIRMY PP&M 

 
Firma PP&M zaručuje, že má právo udělit tuto licenci. Další záruky 
mohou být poskytnuty místním prodejcem, od něhož si držitel licence 
zakoupí tuto licenci. Místní prodejce této licence je výhradně zodpovědný 
za jakoukoli takovou záruku, a firma PP&M popírá jakoukoli 
zodpovědnost za ni. 
 
 
ODMÍTNUTÍ ZÁRUK 
 
KROMĚ ZÁRUK ZDE UVEDENÝCH NEČINÍ FIRMA PP&M ŽÁDNÁ 
PROHLÁŠENÍ ANI NENABÍZÍ ŽÁDNÉ ZÁRUKY OHLEDNĚ TOHOTO 
SOFTWAROVÉHO PRODUKTU, BUĎ VÝSLOVNĚ NEBO IMPLICITNĚ, 
A TO VČETNĚ MLČKY POJATÝCH ZÁRUK TÝKAJÍCÍCH SE JEHO 
PRODEJNOSTI NEBO VHODNOSTI PRO KONKRÉTNÍ ÚČELY.  
 
POKUD PODLE ZÁKONŮ APLIKOVATELNÝCH NA TUTO SMLOUVU 
TOTO ODMÍTNUTÍ ZÁRUK, AŤ VÝSLOVNÝCH NEBO MLČKY 
PŘEDPOKLÁDANÝCH, NEBO KTERÁKOLI JEHO ČÁST BUDOU 
SOUDNĚ PROHLÁŠENY ZA NEPLATNÉ, PAK FIRMA PP&M ODMÍTÁ 
JAKÉKOLI VÝSLOVNÉ NEBO MLČKY PŘEDPOKLÁDANÉ ZÁRUKY, 
A TO V MAXIMÁLNÍ MÍŘE POVOLENÉ TAKOVÝMITO ZÁKONY. 

 
OMEZENÍ NÁHRADY ŠKODY 
 
FIRMA PP&M ANI SPOLEČNOST SKUPINY HEXAGON GROUP V 
ŽÁDNÉM PŘÍPADĚ NEPONESE ODPOVĚDNOST ZA JAKÉKOLI 
PŘÍMÉ, NEPŘÍMÉ, NÁHODNÉ, ZVLÁŠTNÍ, KÁRNÉ NEBO NÁSLEDNÉ 
ŠKODY, VČETNĚ ZTRÁTY POUŽITÍ NEBO VÝROBY, ZTRÁTY 
PŘÍJMU NEBO ZISKU, ZTRÁT DAT NEBO NÁROKŮ TŘETÍCH 
STRAN, ALE BEZ OMEZENÍ NA NĚ SAMOTNÉ, I V PŘÍPADĚ, ŽE 
FIRMA PP&M BYLA UPOZORNĚNA NA MOŽNOST TAKOVÝCH 
ŠKOD. 
 
POVINNÉ RUČENÍ FIRMY PP&M ANI SPOLEČNOSTI SKUPINY 
HEXAGON GROUP PODLE TÉTO SMLOUVY ZA ŽÁDNÝCH 
OKOLNOSTÍ NEPŘESÁHNE ČÁSTKU, KTEROU ZAPLATIL DRŽITEL 
LICENCE PODLE TÉTO SMLOUVY K DOBĚ, KDY SI PODAL NÁROK 
NA ODŠKODNĚNÍ. POKUD TO PŘÍSLUŠNÉ PRÁVNÍ PŘEDPISY 
NEZAKAZUJÍ, NENÍ DRŽITEL LICENCE OPRÁVNĚN DOMÁHAT SE 
JAKÝCHKOLI NÁROKŮ Z TÉTO LICENČNÍ SMLOUVY PO UPLYNUTÍ 
LHŮTY DVOU (2) LET ODE DNE, KDY DOŠLO K UDÁLOSTI, JEŽ 
VYVOLALA TAKOVÝ NÁROK.  
 
POKUD PODLE ZÁKONA, JENŽ BUDE PROHLÁŠEN 
APLIKOVATELNÝM NA TUTO SMLOUVU, BUDE KTERÁKOLI ČÁST 
TOHOTO ODDÍLU NEPLATNÁ, PAK FIRMA PP&M A SKUPINA 
HEXAGON GROUP OMEZUJE SVÉ POVINNÉ RUČENÍ, A TO 
V MAXIMÁLNÍ MÍŘE POVOLENÉ TAKOVÝMITO ZÁKONY. 
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KONTROLA VÝVOZU 

 
Softwarové produkty firmy Intergraph Corporation a softwarové produkty 
získané prostřednictvím firmy Intergraph Corporation nebo jejích 
poboček, případně distributorů (včetně jakékoli dokumentace nebo 
technických dat týkajících se těchto produktů), podléhají zákonům a 
předpisům Spojených států amerických o vývozní kontrole. Tyto 
softwarové produkty a jakékoli softwarové produkty získané od 
společnosti Intergraph Corporation, jejích poboček nebo distributorů, a 
produkty přímo získané z nich, nesmějí být exportovány nebo nově 
exportovány, a to přímo ani nepřímo (včetně přenosu na dálku) 
v následujících případech: 
 
a) Pro Kubu, Irán, Libyi, Severní Koreu, Súdán a Sýrii nebo pro občany 

těchto zemí. 
 
b) Pro kteroukoli fyzickou nebo právnickou osobu, která je uvedena na 

jakémkoli seznamu zakázaných osob vlády Spojených států, včetně, 
kromě jiného, na seznamu zakázaných fyzických a právnických osob 
a na neověřených seznamech federálního Ministerstva obchodu 
USA, na seznamu speciálně označených osob cizí státní příslušnosti 
federálního Ministerstva financí USA a na seznamu vyloučených 
osob federálního Ministerstva zahraničí USA 
(http://export.gov/ecr/eg_main_023148.asp).  

 
c) Pro kteroukoli právnickou osobu, u níž je držiteli licence známo nebo 

u níž má důvod se domnívat, že konečné použití softwarového 
produktu nebo jakýchkoli softwarových produktů získaných od 
společnosti Intergraph Corporation, jejích poboček nebo distributorů, 
se bude týkat projekce, vývoje, výroby nebo použití řízených střel, 
chemických, biologických nebo nukleárních zbraní nebo jiného 
nezabezpečeného nebo senzitivního nukleárního použití. 

 
d) Pro kteroukoli právnickou osobu, u níž je držiteli licence známo nebo 

u níž má důvod se domnívat, že dojde k nezákonnému přeposlání 
produktu. 
 

 
Veškeré otázky týkající se exportu nebo nového exportu těchto 
softwarových produktů společnosti Intergraph Corporation a jakýchkoli 
softwarových produktů získaných od společnosti Intergraph Corporation, 
jejích poboček nebo distributorů, se musí adresovat Oddělení pro 
dodržování exportních zákonů a předpisů firmy Process, Power & Marine, 
305 Intergraph Way, Madison, Alabama 35758, USA. Držitelé licence 
nebudou vůči firmě PP&M nárokovat žádné škody a náklady vzniklé firmě 
PP&M v důsledku porušení tohoto článku držitelem licence. 
 
VŠEOBECNÁ UJEDNÁNÍ 

 
Pokud byl tento softwarový produkt získán přímo nebo nepřímo jménem 
některého orgánu nebo úřadu federální vlády Spojených států, uplatní se 
následující ustanovení. Pro orgány veřejné správy: Tento softwarový 
produkt byl vyvinut na soukromé náklady a je tedy „omezeným 
počítačovým softwarem“ nabízeným s omezenými právy v souladu 
s odstavci (a) až (d) článku 52.227-19 o omezených právech týkajících se 
komerčního počítačového softwaru Federálních předpisů o zadávání 
zakázek [Federal Acquisition Regulations, FAR] a následných předpisů, a 
jako takový není veřejně publikován, přičemž veškerá práva k němu 
podléhají autorským zákonům Spojených států. Pro oddělení amerického 
federálního Ministerstva obrany („DoD“): Tento softwarový produkt je 
„komerčním počítačovým softwarem“ podle definice DFARS 252.227-
7014 a práva federální vlády jsou uvedena v DFARS 227.7202-3. 
 
Jakékoli postoupení licenčních práv z této smlouvy, udělení sublicence 
nebo převod softwarového produktu ze strany držitele licence, který není 
touto smlouvou výslovně povolen, jsou neplatné. 
 
Kdykoli to bude možné, bude se každé ustanovení této smlouvy a každý 
související dokument interpretovat takovým způsobem, aby byl účinný a 

http://export.gov/ecr/eg_main_023148.asp
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platný podle příslušného zákona. Pokud je však jakékoli ustanovení této 
smlouvy nebo jakýkoli související dokument zapovězený nebo neplatný či 
neúčinný podle příslušného zákona, bude neúčinný jen v rozsahu 
takového zapovězení nebo neplatnosti, aniž by se tím stal neplatným 
zbytek takového ustanovení nebo ostatní ustanovení této smlouvy nebo 
takového souvisejícího dokumentu. 
 

Smluvní strany souhlasí, že v případě jakéhokoli sporu nebo nároku, ke 
kterému může dojít na základě této smlouvy nebo ve vztahu k ní či k 
jejímu porušení, se budou nejdříve snažit vyřešit danou záležitost po 
dobrém prostřednictvím diskusí vyššího vedení. Pokud by se smluvním 
stranám nepodařilo takový spor, nárok či porušení vyřešit dohodou po 
dobrém a/nebo kompromisem do třiceti (30) dní od doby, kdy o tomto 
sporu bylo informováno vrchní vedení, smluvní strany se mohou, na 
základě svého výhradního rozhodnutí, snažit dojít k řešení nezávaznou 
mediací. Pokud některá strana není spokojena s výsledky nezávazné 
mediace, může se dožadovat právního opravného prostředku u soudu v 
jurisdikci zvolené v tomto dokumentu. Žádná smluvní strana nemůže 
zahájit soudní spor ve vztahu k jakémukoli sporu na základě této 
smlouvy, dokud se nepokusí o vyřešení tohoto sporu vyjednáváním a 
mediací a dokud mediace nebude ukončena nebo pokud se druhá 
smluvní strana odmítne mediace účastnit. Jakékoli časové období 
uvedené v této části může být snížené za účelem vyhnutí se vypršení 
promlčecí lhůty pro událost, které je základem daného sporu. 
 

Tato smlouva podléhá zákonům státu Alabama. Výhradní soudní 
pravomoc a místní příslušnost pro jakýkoli spor vyvstávající z této 
smlouvy nebo týkající se tohoto softwarového produktu bude u 
Okrskového federálního soudu Spojených států pro Severní soudní 
okrsek státu Alabama, severovýchodní divizi, nebo u Obvodního soudu 
pro okres Madison, stát Alabama. Smluvní strany se vzdávají možnosti 
interpretace Komise pro zákon o mezinárodním obchodu OSN a 
Konvence OSN týkající se smluv pro mezinárodní obchod se zbožím při 
prosazování této smlouvy. 
 
Držitel licence souhlasí s tím, že bude udržovat všechny části 
softwarového produktu a dokumentace v tajnosti a že neprodá, 
nepřevede, nepronajme ani neprozradí tento softwarový produkt 
žádnému ze svých partnerů nebo žádným třetím stranám, pokud to 
specificky neumožňuje tato smlouva.  
 
V případě, že držitel licence bude mít jakékoli dotazy týkající se této 
smlouvy, může kontaktovat místní zastoupení společnosti PP&M nebo 
napsat přímo na adresu společnosti, Intergraph Process, Power & 
Marine, 305 Intergraph Way, Madison, AL 35758, USA. 
 
PODPŮRNÉ SLUŽBY 
 

Zákaznická podpora k licencovanému softwarovému produktu může být 
poskytována za zvláštní poplatek a v souladu s obvyklými podmínkami 
firmy PP&M na základě aktuální Smlouvy o poskytování podpory při 
údržbě softwaru [Software Maintenance Support  Agreement], jejíž kopii 
je možno získat na požádání. Služby údržby referenčních dat nejsou 
zahrnuty ve standardní smlouvě firmy PP&M o poskytování podpory při 
údržbě softwaru. Subskripční služba pro referenční data může být 
k dispozici na základě samostatné smlouvy. 
 
Aktuální informace o možnostech získání zákaznické podpory si prosím 
vyžádejte u místního obchodního zástupce firmy PP&M. 
 
SOFTWARE S OTEVŘENÝM ZDROJOVÝM KÓDEM  

 
Některé produkty mohou obsahovat software s otevřeným zdrojovým 
kódem, na který se poskytuje licence podle podmínek příslušné licence 
k softwaru s otevřeným zdrojovým kódem. Nic, co je obsaženo v této 
licenční softwarové smlouvě, neomezuje jakákoli práva poskytovaná 
specificky na jakýkoli software s otevřeným zdrojovým kódem 
poskytovatelem licence k softwaru s otevřeným zdrojovým kódem, avšak 
jakákoli práva s širším rozsahem, než jsou práva poskytovaná podle této 
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licenční softwarové smlouvy, budou platit pouze pro tu část produktu, 
která představuje software s otevřeným zdrojovým kódem. Dodatečné 
údaje o licencích k softwaru s otevřeným zdrojovým kódem naleznete 
v souborech About Box nebo Readme příslušného softwarového 
produktu. 
 
VEŠKERÝ SOFTWARE S OTEVŘENÝM ZDROJOVÝM KÓDEM SE 
POSKYTUJE „TAK JAK JE“, BEZ JAKÉKOLI ZÁRUKY, AŤ UŽ 
VÝSLOVNÉ NEBO IMPLIKOVANÉ, VČETNĚ, ALE BEZ OMEZENÍ NA 
ZÁRUKY OBCHODOVATELNOSTI, ZPŮSOBILOSTI PRO DANÝ ÚČEL 
A PORUŠENÍ PATENTU. V ŽÁDNÉM PŘÍPADĚ FIRMA PP&M, 
AUTOŘI NEBO DRŽITELÉ AUTORSKÉHO PRÁVA NA SOFTWARE 
S OTEVŘENÝM ZDROJOVÝM KÓDEM NEPONESOU 
ZODPOVĚDNOST ZA JAKÉKOLI NÁROKY NEBO ŠKODY, ANI 
NEPONESOU JAKOUKOLI JINOU ZODPOVĚDNOST, AŤ UŽ NA 
ZÁKLADĚ SMLUVNÍ ŽALOBY, OBČANSKOPRÁVNÍ ŽALOBY NEBO 
JINAK NA ZÁKLADĚ SOFTWARU S OTEVŘENÝM ZDROJOVÝM 
KÓDEM NEBO VE SPOJITOSTI S NÍM, NEBO NA ZÁKLADĚ POUŽITÍ 
SOFTWARU S OTEVŘENÝM ZDROJOVÝM KÓDEM NEBO JINÉ 
INTERAKCE S NÍM. DRŽITEL LICENCE PŘEJÍMÁ VEŠKERÉ RIZIKO 
VZHLEDEM KE KVALITĚ A FUNGOVÁNÍ SOFTWARU S OTEVŘENÝM 
ZDROJOVÝM KÓDEM. POKUD BY BYL SOFTWARE S OTEVŘENÝM 
ZDROJOVÝM KÓDEM DEFEKTNÍ, DRŽITEL LICENCE PŘEJÍMÁ 
VEŠKERÉ NÁKLADY NA POTŘEBNÝ SERVIS, OPRAVY NEBO 
NÁPRAVY. 
 
BEZ OHLEDU NA VÝŠE UVEDENÉ OMEZENÍ ZODPOVĚDNOSTI ZA 
SOFTWAROVÉ PRODUKTY FIRMY PP&M, V ŽÁDNÉM PŘÍPADĚ 
FIRMA PP&M, JAKÝKOLI DRŽITEL AUTORSKÉHO PRÁVA NEBO 
JAKÁKOLI TŘETÍ STRANA, KTERÁ MODIFIKUJE A/NEBO 
ZPROSTŘEDKOVÁVÁ SOFTWARE S OTEVŘENÝM ZDROJOVÝM 
KÓDEM TAK, JAK JE TO POVOLENO PODLE JEJÍ LICENCE, 
NEBUDE ZODPOVĚDNÁ DRŽITELI LICENCE ZA ŠKODY, VČETNĚ 
JAKÝCHKOLI VŠEOBECNÝCH, SPECIÁLNÍCH, NÁHODNÝCH NEBO 
NÁSLEDNÝCH ŠKOD VZNIKLÝCH NA ZÁKLADĚ POUŽÍVÁNÍ NEBO 
NESCHOPNOSTI POUŽÍT SOFTWARE S OTEVŘENÝM ZDROJOVÝM 
KÓDEM (VČETNĚ, ALE BEZ OMEZENÍ NA ZTRÁTY DAT NEBO 
NEPŘESNOSTI V DATECH NEBO ZTRÁTY VZNIKLÉ DRŽITELI 
LICENCE NEBO TŘETÍM STRANÁM, NEBO SKUTEČNOSTI, ŽE 
SOFTWARE S OTEVŘENÝM ZDROJOVÝM KÓDEM NEFUNGOVAL 
S JAKÝMIKOLI JINÝMI PROGRAMY), I V PŘÍPADĚ, KDY FIRMA 
PP&M, TAKOVÝTO DRŽITEL NEBO JINÁ STRANA BYLI 
INFORMOVÁNI O MOŽNOSTI TĚCHTO ŠKOD.   

 
Pokud výše uvedené odmítnutí záruky a omezení zodpovědnosti za 
software s otevřeným zdrojovým kódem nemůže být právně místně 
platné podle těchto podmínek, soudy, které budou podmínky ověřovat, 
použijí místní zákony, které se nejvíce blíží absolutnímu odmítnutí 
veškeré občanskoprávní zodpovědnosti ve spojitosti se softwarem 
s otevřeným zdrojovým kódem, pokud záruka nebo přijetí zodpovědnosti 
nedoprovází kopii softwaru s otevřeným zdrojovým kódem za poplatek. 
 
Nic v bezprostředně předcházejících ustanoveních neovlivňuje žádnou 
záruku uvedenou v této licenční softwarové smlouvě ve vztahu k 
softwarovému produktu nebo produktům jako celku. 
 
NÁSLEDUJÍCÍ DOPLŇKOVÝ TEXT JE PLATNÝ PRO LICENCE 
URČITÝCH SOFTWAROVÝCH PRODUKTŮ INTERGRAPH CADWORX 
& ANALYSIS SOLUTIONS, INC. („ICAS“): 
 
Licence na omezený počet použití.  Pro určité softwarové produkty 

vlastněné ICAS a takto popsané v eLicenci, může být k dispozici licence 
na omezený počet použití.  Platnost licence na omezený počet použití je 
ukončena po provedení určitého počtu analytických výpočtů. Například 
pro CAESAR II je analýza definována jako individuální statická nebo 
dynamická výpočtová analýza stresu potrubí. Licence na omezený počet 
použití se prodávají v násobcích padesáti (50) výpočtů.   
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Softwarové produkty CAESAR II,  PV Elite, CADWorx Design 
Review, CADWorx Design Viewer a CodeCalc.   Uživatelé CAESAR II, 

PV Elite, CADWorx Design Review, CADWorx Design Viewer a 
CodeCalc  jsou tímto vyrozuměni, že Tech Soft 3D, L.L.C., 931 Ashby 
Ave., Berkeley, CA 94710 ("Tech Soft 3D") je oprávněnou třetí stranou 
pro tuto Smlouvu, tam, kde tato Smlouva obsahuje ustanovení, která se 
vztahují k používání softwarového produktu uživateli CAESAR II, PV 
Elite, CADWorx Design Review, CADWorx Design Viewer a/nebo 
CodeCalc. Tato ustanovení jsou uvedena výhradně ve prospěch Tech 
Soft 3D a jsou prosaditelná firmou Tech Soft 3D navíc k firmě PP&M. 
 
Softwarové produkty CAESAR II a CADWorx Design Review.  

CAESAR II a CADWorx Design Review obsahuje Autodesk® RealDWG 
od Autodesk, Inc., autorské právo © Autodesk, Inc. Všechna práva 
vyhrazena. Autodesk, Inc., 111 McInnis Parkway, San Rafael, California 
94903   (“Autodesk”) je oprávněnou třetí stranou této Smlouvy tam, kde 
tento softwarový produkt obsahuje RealDWG a do míry, do které se zde 
uvedená ustanovení vztahují k používání softwarového produktu 
obsahujícího RealDWG držitelem licence.  Tato ustanovení jsou uvedena 
výhradně ve prospěch a jsou prosaditelná firmou Autodesk navíc k firmě 
PP&M. 
 
Obchodní značky.  AutoCAD, ObjectARX a RealDWG jsou obchodní 

značky Autodesk.  HOOPS je obchodní značka firmy Tech Soft 3D, 
L.L.C. Ostatní obchodní značky jsou majetkem jejich příslušných 
vlastníků. 
 
 
NÁSLEDUJÍCÍ DOPLŇKOVÝ TEXT JE PLATNÝ PRO LICENCE 
SOFTWAROVÝCH PRODUKTŮ SMARTPLANT ELECTRICAL 
DETAILED NEBO SIGRAPH:  

 
Softwarové produkty SmartPlant Electrical Detailed a sigraph obsahují 
software firmy Progress. Na tento software třetí strany má licenci firma 
PP&M a držitel licence na základě podmínek licence třetí strany. Firma 
PP&M poskytne na základě žádosti držitele licence kopii této licence. 
Software Progress/ObjectStore, který je začleněný do softwarových 
produktů SmartPlant Electrical Detailed a sigraph, může být používán 
pouze se softwarovými produkty SmartPlant Electrical Detailed a sigraph 
nebo jako jejich součást. 
 
   
 
 
 
NÁSLEDUJÍCÍ DOPLŇKOVÝ TEXT PLATÍ PŘI POSKYTOVÁNÍ 
LICENCÍ NA PRODUKTY SMARTPLANT CONSTRUCTION 
SOFTWARE: 
 

Produkty SmartPlant Construction Software obsahují software Business 
Objects. Na tento software třetí strany je poskytnuta licence společnosti 
PP&M a držiteli licence na základě podmínek licence třetí strany. 
Společnost PP&M poskytne na základě žádosti držitele licence kopii této 
licence. Softwarový produkt Business Objects/Crystal Reports Runtime, 
který je začleněný do softwarových produktů SmartPlant Construction, 
může být používán pouze se softwarovým produktem SmartPlant 
Construction nebo jako jeho část. 
 
“Produkt Runtime” znamená soubory pro specifickou verzi a rozhraní pro 
programy aplikace (API) specifikované v souboru RUNTIME.TXT 
dodávaném s produktem. 
 

Držitel licence souhlasí, že nebude modifikovat, demontovat, 
dekompilovat, překládat, upravovat, nebo provádět zpětnou analýzu 
produktu Runtime nebo formátu souboru s hlášením (.RPT); 
 
Držitel licence souhlasí, že nebude distribuovat produkt Runtime žádné 
třetí straně; 
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Držitel licence souhlasí, že nebude používat produkt Runtime k vytvoření 
produktu pro distribuci, který by obecně konkuroval nabídce výrobků 
Business Objects; 
 
Držitel licence souhlasí, že nebude používat produkt Runtime k vytvoření 
produktu pro distribuci, který převádí formát souboru s hlášením (.RPT) 
na alternativní formát souboru s hlášením používaný jakýmkoli produktem 
pro psaní hlášení, analýzu dat nebo dodávání hlášení pro všeobecný 
účel, který není majetkem Business Objects; 
 
Držitel licence souhlasí, že nebude používat produkt na základě 
pronájmu nebo sdíleného času a že nebude provozovat servisní kancelář 
pro využití třetími stranami; 
 
BUSINESS OBJECTS A JEJÍ DODAVATELÉ ODMÍTAJÍ JAKÉKOLI 
ZÁRUKY, VÝSLOVNÉ NEBO IMPLIKOVANÉ, VČETNĚ, ALE BEZ 
OMEZENÍ NA ZÁRUKY OBCHODOVATELNOSTI, ZPŮSOBILOSTI 
PRO URČITÝ ÚČEL A NEPORUŠENÍ PRÁV TŘETÍ STRANY. 
BUSINESS OBJECTS A JEJÍ DODAVATELÉ NEMAJÍ ŽÁDNOU 
ZODPOVĚDNOST ZA JAKÉKOLI PŘÍMÉ, NEPŘÍMÉ, NÁSLEDNÉ, 
NÁHODNÉ, TRESTNÉ, KRYTÉ NEBO JINÉ ŠKODY NA ZÁKLADĚ 
TÉTO DOHODY NEBO VE SPOJITOSTI S TÍMTO SOFTWAREM. 
 
 
DRŽITEL LICENCE POTVRZUJE, ŽE SI TUTO SMLOUVU PŘEČETL, 
POROZUMĚL JEJÍMU OBSAHU A SOUHLASÍ S TÍM, ŽE BUDE 
VÁZÁN JEJÍMI PODMÍNKAMI A USTANOVENÍMI. DRŽITEL LICENCE 
DÁLE SOUHLASÍ S TÍM, ŽE TATO SMLOUVA JE ÚPLNÝM A 
JEDINÝM UJEDNÁNÍM MEZI NÍM A FIRMOU PP&M, KTERÉ 
NAHRAZUJE VEŠKERÁ NAVRHOVANÁ NEBO PŘEDCHOZÍ 
UJEDNÁNÍ, BUĎ ÚSTNÍ NEBO PÍSEMNÁ, A VEŠKERÁ JINÁ 
SDĚLENÍ USKUTEČNĚNÁ MEZI DRŽITELEM LICENCE A FIRMOU 
PP&M TÝKAJÍCÍ SE PŘEDMĚTNÉ ZÁLEŽITOSTI TÉTO SMLOUVY. 

 
 
Intergraph je registrovaná ochranná známka Intergraph Corporation. Jiné 
značky a názvy produktů jsou ochranné známky jejich příslušných 
vlastníků. Společnost PP&M nenese odpovědnost za náhodné chyby. 
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